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Chapter 108
The description of Gaya (continued)
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Sanatkumara spoke— I shall now talk of the

importance of Sila (slab of rock), listen O

Narada. It is an endower of emancipation.

Devas and the excellent sages sing of the

importance of the slab.

foren feerar it o deeas et
fafeamet foemdd fy sey fagamn
That Sild established as the earth is god-

framed and highly sacred. The excellent
Silatirtha is well-known in the three worlds.
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On touching it, all the people in the worlds
went to Haripura (Vaikuntha). When the triad of

worlds became isolated, the city of Yama also
became empty.
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Yama, along with Indra and others, went to
Brahma and spoke to him about this wonderful
event— “O Pitdmaha, take back this staff of
office as well as the assignment offered to me as
Yama.”
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Brahma then spoke to Yama— “You may
sustain that at'your home”. Spoken by Brahma,
Dharmaraja sustained that slab in his home.
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Yama assumed his own duty being such as
command or restraint of the sinister ones. Such

type of Sila of huge norm became well-known
in the Universe.
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The slab having the forms and features of
Devas is on a par with Brahma, Visnu, lord
Mahesvara and Meru, in the whole of the
Primordial Egg.
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Since it was held on the head of Gayasura,
owing to its heaviness, the happy conjunction of

the two Pavitras (sacred ones) is an endower of
emancipation for the manes.
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In the conjunction of the two sacred ones,
Aja (Brahma) perfumed Hayamedha (i.e.
Asvamedha). Having seen Visnu and others
who came there for enjoying their due shares,
(the slab requested).
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“All of you may take upon the vow of
standing on the slab for the emancipation of the
manes.” “May it be s0”, having said this way,

the gods headed by Visnu, stayed on the Sila
(slab).

foremevur gt o yeEyr da: |
AT femr: wEnfawa e



408

Vayu-Purina

In accordance to their earlier vow, Devas
stayed on the Sila in embodied and unembodied
forms either through their idols of stone or
footprints.
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On the surface of the shaven head of the
Daitya, the way that Sila stood, on that account,
that became (known as) Mundaprsthadri. It is an
endower of Brahmaloka to the manes.
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The Silapada (foot of the Sild) is covered by

Prabhdsa mountain. Engleamed by the Sun, it
became known as Prabhasa.
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Having pierced Prabhasa verily, the thumb
of this Sila (stone slab) emerged out. And risen
out of the thumb, the I$a even became known as
Prabhasesa.

forereiee T: @ = Yafven @)
frvggmTERRTEt SeRmTe TR I

A part of the thumb of the Sila is known as
Pretasila. Owing to the offering of rice balls
(Pindas) to the dead on this rock, the dead man
becomes free from the state of a Preta (goblin).
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A devotee may take ablution at the
confluence of Mahanadi and Prabhasa
mountain. Rdma bathed there along with Devi
(queen Sitd) and on that account, Ramatirtha
became known.
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Rama, requested here by Mahanadi- “O
Rama! You may take your bath herein.” Since

then, it became Ramatirtha, well-known in the
triad of worlds.
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“Let all those evil sins committed by me in

my hundred and odd former births, may attain
to defunction, by a bath in Ramatirtha.”
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Reciting this mantra, whosoever bath,
perform Sraddha (obsequial rite) and offers
pinda in Ramatirtia, he goes to Vispuloka. “All
right”, having said so, stand Rama, the elder
brother of Bharata, along with Sita.
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If a devotee repeats this hymn— “O Rama! O
Rama of lofty arms! O you a creator of
intrepidity for Devas! I offer obeisance unto
you, the lord of Devas. May my sin gets
obviated”.
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If the devotee takes his bath repeating this
Mantra and perform the Sraddha along with the
offering of Pindas, his manes get emancipated
from the state of a ghost and attain the state of
Pitrhood.
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If a devotee repeats this hymn— “You are the
waters, O Devesa! You are the lord of
luminaries. Obviate my sin, spring out of mind,
speech, action and body, O God!”
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Having offered obeisance to Prabhasesa
(lord of Prabhasa), one may go to Siva, the
radiant one. And having offered obeisance to

Sambhu, one may take to the offering unto
Yama or adoration of Yama.
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When Rama had gone to the forest, Bharata
came to this mountain and performed the
offerings of Pinda etc. to the manes. The lord
(Bharata) installed the idols of Rama, Sita,
Laksmana and the sages. In the sacred
hermitage of Bharata, the foot-print of Matariga
is seen by all men. It is always surrounded by
highly meritorious men.
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It is established as the entire wealth of
spiritual good or law or piety owing to the
exemplification of the universe. At the

hermitage of Matanga, a Sraddha performed
gets redeemed all the manes.
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A man who takes bath in Ramatirtha and

adores Sitd and bows down to Ramesvara does
not assume a corporeal form.
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The posterior of this Sila again stands
circumumbiated by a Naga (a tree or a

mountain). Advised by Yamardja (saying)- “Do
not go”, this way stands known as Naga.
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“Yamardja and Dharmaraja of static motives
have been established unto there. 1 offer

oblations for the purpose of emancipation of the
manes.
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Two dogs of black and variegated or
dappled-hued colour are born in the family of
Vaivasvata (i.e. of Yama). I offer oblation Bali
unto them so that they may become non-violent.
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May the crows stationed in east, west, north-

west-south and south-west accept the balls of
rice offered by me.
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On the right hand of the Sila stand

established the Kundaparvata, Timiraditya,
I$ana and Bharga— these are the Mahesvaras.
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Vahni, two Varunas, four Rudras, the
endowers of emancipation to the manes— all
these are adorable in the hermitage of Bharata.
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Along with manes, one gets emancipated of
all major sins and auxiliary sins therein. O
Devarsi! In the hermitage of Bharata, the man
may take to oblation and Sraddha. That fruit is
not lost even after a Kalpa.
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In Gayi, the Sraddha performed, is
imperishable. Still they say that the Japas,

Homas and penances and anything offered in
the hermitage of Bharata, are of infinite nature.
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In the four Yugas, there are four idols of Sun
in the forms. On being seen, touched and

adored, all those bestow emancipation on
manes.
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Muktivamana and Taraka are two excellent-
normed deities. These deities are the boats for
those who are tormented within the ocean of
universe. Brahman is 7Tdraka (that which
enables one to cross the ocean of worldly
existence) of all the dead and living beings.
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He who sees Trivikrama and Brahma, the

excellent man, becomes pious and attains
utmost state along with the manes.
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At the left foot of the Sila, there is a giri
(hilly Abhyudyantaka well-established there. An
offerer of oblations there, carries his manes to
Brahmapura.
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Brahma proceeded to the outprecincts of
Naimisdranya along with gods. That tirtha is
called Mukhyatirtha and the gods are stationed
at its feet.
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In those three padas and tirthas, O excellent
Sage, whatever was the inauspicious act, that
same becomes defunct, O Narada.
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That Naimisa forest is waited upon by the

sacred men such as Vyasa, Suka, Paila, Kanva,
Vedhas, Siva and Hari.
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By their mere sight, a man gets rid of all
sins. On the right-hand side of the Sild is
likewise the Udyantaka! mountain.

W qad: TUET g TR
T TR S quve o g %% 1

That mountain was established (here) by
Agastya, the great souled one. Thereupon,
Brahma and Hara (Siva) offered austere
penance there.
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Therein is the nice Kunda of Agastya
difficult of obtainment in the triad of world and
therein the eight sages accomplished as such,
having offered austerity, attained to Siva, In the
Kunda, having bowed down to the eight sages,
one may carry the manes to Brahmapura.
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O Devarsi! On the Sila of Udrayadil

(Udayagiri), on the left-hand side was
established the lordly auspicious mountain
Vaditrakagiri, by Agastya, the great-souled one.
It is always resounding by the divine vocal
songs having instrumental music.
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Therein, groups of Gardharvas, Vidyadharas
by name and bevies of nymphs sing divine
songs, even today.
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1. Pauranika Kosa, p. 60, At Gaya on the left side of
Sila established by Agastya, Vayu Purdna [08.39,
43, 44,
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Therein, Mohana,  Sunitha, Sailﬁja,
Mohanottama, Parvata, Narada, Dhyani,
Sangiti, Puspadantaka, Haha, Huhh and others
perform musical (concerts).
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Likewise Citraratha by name, surrounded by
all the Gandharvas, do sing sweet songs on the
mountain at the time of great festivities.
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Therefore, that mountain is being waited
upon by gods even today perennially, O
Dharmajas! This is the abode of the Lord of
lords i.e. Hara, having ashes besmeared all over
the body.

Trden wfEd &5 vEd M|
e gfer: e fiqurt v afiuy R
Accompanied by Parvatl, Rudra on the
mountain, resounded by music, rejoices having
been adored. He is fit to be meditated upon
since he is the utmost goal of the manes.
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In Gaya, the Supreme-souled one, Gopati
(lord of cows) or Gadadhara (exists) and the
Vaisnavi Maya gets reduced likewise by the
worship of Rudra, O sage!
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On the right-hand side of the Sila is located
the Giri Bhasmakita. Along with Dharmarédja,
therein stays Agastya along with his spouse.
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One who baths there near the spot of

Agastya and offers pindas, he goes to
Brahmaloka. It was from Brahma that he
secured the excellent boon of greatness in the
world, Lopamudra as spouse and the highest
goal (emancipation) to his forefathers. There
having seen Agastyesvara, one gets rid of the
(sin) of killing a Brahmana.
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On seeing Agastya accompanied by his
spouse, one leads the manes to Brahmapura. By
Dandin, a penance was performed on Sitadri,
the southern mountain.
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The Banyan tree Vatesvara is stood there as
the great grandfather. In front of that one is
Rukminil Kunda and to the west is Kapila
stream. Kapilesa (a Siva temple) is on the banks
of the river. On the new moon day, one should
take bath in Kapila, worship Kapilesa, perform
a Sraddha and offer charity. By this, (his) manes
may attain emancipation.
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There is a current of fire coming out from

that excellent mountain. Therein is Sarasvata
Kunda, created by Sarasvati.
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Lord Sukra stayed there along with his sons
Sanda, Amarka and others. O excellent sage, a
man who performs Sraddha and offers pinda
etc. in the various spots at the feet of the
eminent sages, enables the manes 10 cross (the
worldly ocean).





